-

Manual de utilizare
PbrkoBoacTBo 32 exciuioarauus v [llogapnikka
Hasznalati és karbantartasi kézikonyv
User manual

il Motosapa pg. 4

Pentru
= moTodpesa pg. 11 BTA-MF400
- Kapalégép pg. 19
Zhs Tiller, pg. 26

BTA -TI1400

x ¥

*
. Italia Star Com Due S.R.L.
* Italia *

* Star * Autostrada Bucuresti-Pitesti, km. 13/2, Loc. Chiajna, IF
w

" * Q. 004/021.433.03.27 info@italiastar.ro www.italiastar.ro
o



Certificate of Conformity

Machinery Directive 2006/42/EC

Certificate No.: DW2019CE0458 01

Certificate Holder ~ : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO,,
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21
PR.C (i

Manufacturer : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO, LT

NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21131".;@.-,i
PR.C I,

Product : MULTIPURPOSE GARDEN TOOL

Model(s) : MFA00+TI400, MF400+GC400, MF400+SW400, MF400+ST400,

MF400+DB400, MF400+SGC400,MF380+TI400, ME380+GCA400,
MF380+SW400, MF380+ST400, MF380+DBA400,  MF380+ SGC400

Standard(s) applied ~: EN 709:1997+A4:2009/Ac;igd127 ' &"127335201 8,
ISO 8437-1:2019, 1SO 8437-2:2019, EN 1SO 12100:2010

Technical File : Wanve-MD&EMC -20190092- Changzhou Simade - Multipurbose garden tool
(Compiled by Lab CNAS L8416, Report No.. MD-20190092)

The certificate of conformity is based on the evaluation of sample(s) of the above mentioned product on a
voluntary basis. This is to confirm that the tested sample(s) is in conformity with the EC directive. It does
not imply the assessment of the production of the product. The Holder is authorized to use the certificate in
connection with the EC Declaration of Conformity. The technical documentation of the above mentioned
product will be deposited for 10 years after having stopped the production.

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd. Date of Issue: 25" Dec, 2019
A member of DEKRA SE

PW W

Technical Director: Paulson Wei Page 1 of 1

The C=-Marking may only be used on the products if all relevant and effective EC-Directives are complied with

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd.
Floor 14, International Sunyard, No.1750, Jianghong Avenue, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang, China 310052

Telephone: +86 (571) 87711500  Telefax: +86 (571) 8771 1515 E-Mail: Info@dekra-wit.com Rev. 01/08/2019




Certificate of Conformity

Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU

Certificate No.: DW2019CE0459 01

Certificate Holder ~ : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21;
PR.C (I

Manufacturer : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO;l [
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIATOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 213125,

PR.C
Product : MULTIPURPOSE GARDEN TOOL
Model(s) : MF400+TI400, MF400+GC400, MF400+SW400, MF400+ST400,

MF400+DBA400, MF400+SGC400, MF380+T1400, MF380+GC400,
MF380+SW400, MF380+ST400, MF380+DB400, ~ MF380+ SGC400

Standard(s) applied = : ENI1SO 14982:2009

Technical File ; Wanve-MD&EMC -20190092- Changzhou Simade - Multipurpose garden too]
(Compiled by Lab CNAS L8416, Report No.. EMC-20190092)

The certificate of conformity is based on the evaluation of sample(s) of the above mentioned product on a
voluntary basis. This is to confirm that the tested sample(s) is in conformity with the EC directive. It does
not imply the assessment of the production of the product. The Holder is authorized to use the certificate in
connection with the EC Declaration of Conformity. The technical documentation of the above mentioned
product will be deposited for 10 years after having stopped the production.

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd. Date of Issue: 25" Dec, 2019
A member of DEKRA SE

P,w(»san wen

Technical Director: Paulson Wei Page 1 of 1

The CE-Marking may only be used on the products if all relevant and effective EC-Directives are complied with

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd.
Floor 14, International Sunyard, No.1750, Jianghong Avenue, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang, China 310052

Telephone: +86 (571) 87711500  Telefax: +86 (571) 8771 1515 E-Mail: Info@dekra-wit.com Rev. 01/08/2018
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Manual de instructiuni @
Motosapa BTA-TI400

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile inainte de a porni masina.

B

T ARTICOLE LIVRATE
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& 004/021433.03.27 £ infoeitaliastarro  { Www.italiastar.ro




Operare

Thainte | Neutru | Tnapoi |

Capacitate ulei: 0,25 |
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Date tehnice

Latimea de OPErare...........cooiiiiiiiiiiie i s 600/800 mm
Adancimea maxima de taiere...............oooooiiiiiiii 200 mm
CULIE @ e e 310 mm
NUMEE PIUGUIT. ..o 4/6
Viteza CUtIUIUIL ... 290 min-1
Dimensiuni LXLXA. ... 1900x800x1030 mm
‘ GrEULAE. ... 35 kg

Conditii de utilizare prevazuta

Dispozitivul este conceput pentru utilizare Tn sau in jurul curtilor, gradinilor, in agricultura si silvicultura
precum si pentru intretinerea terenului.

Respectati datele tehnice si masurile de siguranta.

A Folositi masinal exclusiv in exterior, nu o utilizati niciodata n spatii inchise si prost ventilate.

Nu utilizati acest produs in niciun alt mod in afara de cel mentionat n utilizare prevazuta. Producatorul
responsabil pentru daune rezultate din nerespectarea reglementarilor generale in vigoare si a instructiu-
nilor din acest manual.

Va rugdm sa fiti constienti de faptul cd lama se poate ingropa in pdmant, iar masina se poate deplasa
doar Tnainte, cu dificultate in soluri afanate si nisipoase. Intr-un astfel de caz, va rugém s lucrati cu mai
putind presiune pe maner.

Riscuri reziduale

A Pericol de ranire!

Va rugam sa tineti cont de instructiunile de utilizare ale accesoriilor.

n ciuda respectarii tuturor reglementérilor relevante de proiectare, pot aparea in continuare pericole
atunci cand masina este utilizatd, de exemplu proiectarea de piese din accesorii, proiectarea de scule
deteriorate, emisii de zgomot, emisii de praf.

Instructiuni de siguranta

A Pericol de ranire!

Nu apropiati niciodata parti ale corpului si hainele de partile rotative.

AAten;ie, suprafete fierbinti

Unele parti ale masinii se incalzesc excesiv cand masina este pusa in functiune. Nu atingeti nicio piesa
fierbinte, de exemplu motorul si toba de esapament.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si intretinere. Familiarizati-va in detaliu cu comenzile si utilizarea
corecta a masinii. Trebuie sa stiti cum functioneaza masina si cum pot fi oprite imediat comenzile.

Nu Iasati niciodata copiii s lucreze cu masina. Nu lasati niciodata adultii s& lucreze cu masina daca nu
au fost instruiti corespunzator.

Nu permiteti accesul persoanelor, in special copiilor, si animalelor de companie in zona locului de munca.
A fi atent previne alunecarea sau caderea, mai ales la mers inapoi.

Verificati terenul pe care va fi folositd masina si indepartati orice obiecte care ar putea fi prinse sau
aruncate de aceasta.

Purtati manusi, ochelari de protectie, haine de iarna stranse si pantofi solizi cu talpa aderenta atunci cand

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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lucrati si efectuati intretinere.
Nu reglati masina cand motorul este pornit.
Zapada trebuie indepartatd numai dupa reglarea masinii la temperatura exterioara.

Exista riscul ca obiecte sa fie aruncate n ochi atunci cand lucrati cu utilaje.

Atunci cand utilizati, reglati sau reparati masina, trebuie intotdeauna sa purtati ochelari de protectie sau
un scut.

Nu apropiati mainile si picioarele de piesele rotative. Pastrati o distanta sigura fata de toba de esapa-
ment.

Fiti extrem de atenti cand indepartati zdpada de pe intrari, alei si poteci. Fiti pregatiti pentru riscuri
neasteptate sau vehicule in miscare.

Cand loviti un obiect strain, opriti motorul, deconectati cablul de la bujie, verificati temeinic masina pentru
orice deteriorare si indepartati-o daca este necesar - masina poate fi pusa din nou in functiune acum.
Dac& masina incepe s& vibreze anormal, opriti motorul si c3utati imediat cauza. In general, vibratiile sunt
un avertisment impotriva defectiunilor de functionare.

Opriti motorul de fiecare data cand opriti masina, curatati angrenajul iar atunci cand efectuati reparatii,
reglati si inspectati masina.

Cénd curatati, reparati si verificati masina, asigurati-va ca angrenajul si toate piesele in miscare sunt
oprite.

Nu utilizati niciodatd masina in incaperi. A se folosi exclusiv in exterior.

Nu supraincarcati masina.

Deconectati angrenajul atunci cand masina urmeaza sa fie transportata sau cand nu este utilizata.
Deconectati angrenajul atunci cand masina urmeaza sa fie transportatad sau cand nu este utilizata.
Masina trebuie utilizatd numai atunci cand este asigurata o vizibilitate adecvata sau o iluminare buna.
Stati ferm pe sol si tineti manerul strans cu mainile in orice moment. Mergeti, nu alergati niciodata.

Nu permiteti niménui sa stea pe masina.

Opriti motorul si deconectati-I dacd nu lucrati cu masina sau atunci cand parasiti masina sau o reglati,
intretineti sau reparati.

Masina trebuie utilizatd numai in stare perfecta. Efectuati o inspectie vizuala inainte de a porni masina.
Verificati in special echipamentul de sigurantd, elementele electrice de comanda, liniile de alimentare si
cuplajele cu suruburi pentru orice deteriorare si daca sunt stranse corespunzator. Daca este necesar,
Tnlocuiti orice piesa deteriorata inainte de punerea in functiune a masinii.

Opriti masgina si depozitati-o intr-o incapere inchisd numai dupa ce motorul s-a racit.

Motorul trebuie neaparat umplut cu ulei de motor inainte de a fi pus n functiune pentru prima data.
Verificati nivelul uleiului de fiecare datd cand masina urmeaza sa fie pusa n functiune. Adaugati ulei de
motor dacé este necesar.

Nu depozitati niciodatd masina cu benzina n rezervor in interiorul unei cladiri in care gazele de benzina
ar putea intra in contact cu foc deschis sau scantei.

Céand masina nu va fi folosita pentru o perioada lunga de timp, depozitati-o cu rezervorul gol.

Nu modificati parametrii motorului si nu accelerati motorul.

Instructiuni de siguranta specifice masinii

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Riscuri mecanice reziduale

Miscarea cutitelor

Nu conectati reductorul la accesorii nainte de a fi gata, prin aceasta veti preveni pornirea neintentionata
si periculoasa a cutitelor.

A Pericol ! In cazul in care cutitele se invart fara a fi conectate, opriti imediat utilizarea masinii si
contactati un centru de service autorizat.

Taiere si forfecare

Rotirea cutitelor poate duce la réani grave, chiar si la amputari. Purtati manusi de protectie in orice mo-
ment. Nu atingeti niciodata cutitele cand sunt in functiune.

Parti ale corpului pot fi prinse si rasucite

Cutitele pot prinde cabluri, fire sau parti de haine. Tndepénati orice obiect nedorit de pe pamant. pastrati o
distanta adecvata fata de garduri. Purtati haine stranse.

Pericol din cauza vibratiilor

Un timp mai lung de lucru cu masina poate duce la vatamari corporale prin vibratii. Luati pauze regulate.
Alte riscuri

Articole sau lichide aruncate

Pietrele sau bucatile de sol aruncate pot provoca rani. Asigurati-va ca nu exista copii, persoane sau

animale n zona de lucru si purtati echipament individual de protectie ( distanta minima: 4 metri )
intretinere

jﬁ; Opriti motorul si scoateti fisa inainte de orice lucrare la motor. Asteptati pana cand toate piesele

. rotative s-au oprit si masina s-a récit.

Pastrati masina, in special rezervorul si motorul, curate tot timpul.

Aplicati ulei ecologic pe toate piesele in miscare.

Pentru toate lucrarile de intretinere, adresati-va personalului de service calificat.

Utilizati exclusiv accesorii si piese de schimb originale.

Doar o masina intretinuta si tratatd in mod regulat poate fi utilizatd corespunzator. Tntretinerea necores-
punzatoare

poate duce la accidente si raniri neprevazute.

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Simboluri

@ Cititi instructiunile de utilizare

@ Purtati protectie auditiva si ochelari de protectie!

Purta;i pantofi solizi! KA(\NU atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati

4‘-)1 ana cand toate piesele masinii s-au oprit.
@ Purtati manusi de protectie!

sTOP
é Pastrati o distanta suficientd fatd de masina cand
A 10torul este pornit.
O-#

Pastrati o distanta suficientd fatd de masina cand
Q) it.
*() 10torul este pornit.

Notd

case,

Aveti grija la tot ce va inconjoara ( oameni, animale,
M masini )

A Opriti motorul si deconectati bujia fnainte de orice
X curitare, intretinere sau reparatie.
&8 -
:1: Opriti motorul si scoateti fisa

% nainte de orice lucrare la motor.

Pastrati diatanta fata de persoane
[Jo! Lo,

?.Protejati impotriva umiditatii

Nu lucrati fard echipament de protectie ! Puneti
echipamentul de protectie in pozitia de protectie

el - . N = N
inainte de a porni masina. I T Aceasta parte in sus
» 11|

Plan de inspectie si intretinere

Perioada de service inainte de Dupa 1 luna Dupa 3 luni Dupa 6 luni Dupa 12 luni La sfarsitul
regulat orice pornire sezonului
25 50 100 300
Ore de Ore de Ore de Ore de
functionare functionare functionare functionare

Verificati sa nu existe

v

piese slabite

Lubrifiati excentricul \/

Ungeti cutitele \/

Curatati cutitele Ori de cate ori
masina este

pusa in functi-
une
Curatati carcasa Ori de cate ori
masina este

pusa in functi-
une
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P1KOBOACTBO C MHCTPYKLMM

MoTodopesa
Ti400
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Monsi, npouyeTeTe BHMMaTeNnHO WHCTPyKUMUTe, Npegu Aa crapTuparte
aBTOMOGM~Na.

[OCTABEHU APTUKYIU

Tiller.
THOO.

o O

m
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PaboTeH pexum

| Hanpeg, | Henan | Hasag |

\I CKOPOCTHa KyTUA I_san 3a oTBeKAaHE
Ha MOWWHOCT

oy
(>3-
*) @ (%

Nosuuma Ha KopmuaHaTa

BVTTRA

BmectumocT Ha macnoto: 0,25 n

e
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TEXHUWYECKU OAHHMU:

PaBOTHA LLUMPUIHA ....eeiieiieeieeite ettt et eeeteeaeeasbeeateeaeeasbeeseeebeanteenseeneans aanes 600/800 MM

MakcUManHa AbNGOUMHA HA PABAHE ......ueveneeenaeiteeitaeeetaeeanaeeaneaeaaeanaean e aaanaeennaeenn oo 200 mm

Hox ..

BPOM MITYTOBE ... ettt ettt et e e e e e e 4/6

(@7 (o] o ToTox st I o) c- PPN 290 MuH-1

Paamepnt [XLLXB ...........oiiiiiiiii 1900x800x1030 mm
‘ TOITIO e 35 kr

I'Ipe.qOC'raBeHu ycnoBus 3a nons3BaHe

YCTpOWCTBOTO € npeaHa3HayeHo 3a M3ron3BaHe B WM OKOMO ABOPOBE, PafuHW, CENiCKO U ropCKo
CTONAHCTBO, KaKTO U 3a NOAAPBXKA Ha 3eMs.

Cna3sBaiiTe TeXHUYEeCcKUTe AaHHU N MepKkuTe 3a 6e3onacHocT.

A'IOHSB&VITG MallnHaTa caMoO Ha OTKPUTO, HUKOra He 4 u3nonseanTe Ha 3aKpUTO U B NIOLLO NpPOBETPMBU
nomeLleHuns.

He usnonssainte T03n NPOAYKT MO ApYyr Ha4YMH, OCBEH NOCO4YeHnsa B npeaHasHavYeHneTo. HPOMSBOLI,VITSJ'IHT
HOCY OTFOBOPHOCT 3a LETW B Pe3ynTaT Ha HecrnasBaHe Ha AedcTBaluTe o6y pasnopeadu v
VHCTPYKUMUTE B TOBa PBHKOBOACTBO.

Mons, umaiiTe npensua, Ye ocTpueTo MoXe Aa GbAe 3apoBEeHO B 3eMsiTa U MaluMHaTa Moxe Aa ce
OBWXW caMO Hanped, ¢ TPyAHOCTU B POXKaBWU U NeChbYnvBM NOYBU. B TakbB cnyqaﬁ, mMons4, pa60TeTe C
Nno-Marko HaTUCK BbpXYy ApbXKaTa.

8. OctaTbyHM puckoBe

Aacuoc‘r oT HapaHﬂBaHe!

Monsi, cnasBaiTe UHCTPYKLMWTE 32 U3MON3BaHEe Ha akcecoapuTe.

anpexw CrnasBaHETO Ha BCUYKN CbHOTBETHWU MPOEKTHWU paanopenﬁm, onacHoCTU BCe oule morat ga
Bb3HWKHAT, KOraTo MaluMHaTa ce W3NomnaBa, KaTo AW3aliH Ha Pe3epBHW YacTu, Au3aiiH Ha noBpeaeHU
WHCTPYMEHTN, eMUCUN Ha LYyM, EMUCUU Ha npax.

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT

&acuom’ oT HapaHﬁBaHe!

Huikora He npemeCTBaﬁTe YacCTu Ha TANOTO U Apexn 6nuso A0 BbPTALLM Ce HYacTu.

AneTe BHUMaTeNHU, ropewiy NOBbLPXHOCTU

Hsikon yacTv Ha mMalumHaTa nperpsisat Npu cTapTMpaHe Ha MaluHata. He fokocBaunTe ropelun Yactu,
KaTo ABuUratens v aycnyxa.

I'IpoqueTe BHUMATENHO WHCTPYKUMUTE 3a eKkcnioaTtauus U nogapbxkka. 3anosHaiite ce I'IO,CIpOﬁHO c
opraHuTe 3a ynpaslieHMe U NpaBUNHOTO U3MON3BaHe Ha MalluHaTa. TDRGBa [a 3HaeTe Kak paGOTI/I
Konara U Kak Nopb4ykuTe mMorart aa G'b,Cl,aT cnpeHn He3abaBHo.

Hukora He no3BonsiBalite Ha aeua oa pa6OTﬂT c MalwmHaTta. Hukora He no3BonsiBanTe Ha Bb3pacTHU Oa
wodmpar, ako He ca Gunu npaBuIHO 06y4eHN.

He nossonsiBaiiTe 4OCTBN Ha Xopa, 0cobeHo Aeua, U AoMALLHU Niobumum B paboTHaTa 30Ha.

BHuMaHWeTo npepoTepaTtsiBa NoAxnb3BaHe unv nagaHe, ocobeHo npu xoaeHe Hasag.

R Italia Star Com Due S.R.L.
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MpoBepeTe 3emsiTa, BbPXy KOSITO Lie Ce U3NOoM3Ba MalluHaTa, U OTCTPaHeTe BCUYKU MPEeaMeTH, KOUTO
Morat Aa Gbaar XBaHaTV UMK U3XBLPNEHU.

HoceTe pbkaBuuM, ounna, TECHU 3UMHU [pexu W 3apaBu obyBKM CbC CTerHara nogmeTka, Korato
paboTuTe 1 3BbpLLBATE NOAAPBKKA.

He perynupaiite maluvHata, Korato ABuratenst paboTu.

CHerbT TpsibBa Aa ce OTCTpaHsiBa CaMo Cried KaTo MaluuMHata € HacTpoeHa KbM BbHLUHATa
Temnepartypa.

Mpwu pabota ¢ MalMHM CbLIECTBYBA OMACHOCT OT U3XBLPISHE HA NPEAMETU B OKOTO.

KoraTo usnonaeare, HacTpoiBaTe Unu peMoHTUpaTe BallaTa MallnHa, BUHArM HoCeTe o4una UK LUT.
OpbXTe pbUeTe W KpakaTta cy Janey oT BbpTswwM ce yacTu. CnassaiiTe GesonacHo pascTosiHue oT
aycnyxa.

BbaeTte usKNoUMTENHO BHAMATENHM NpK OTCTPaHsSBaHe Ha CHera OT BXOAOBe, aneun u nbTeku. bbaerte
rOTOBU 32 HEOYAKBaHW PUCKOBE MU [ABUXELLW CE NPEBO3HN CPEACTBa.

KoraTto ymapute 4yxa npeamert, CnpeTe ABWraTens, paskadeTe NpoBOAHUKA Ha CBeELLTa, MpoBepeTe
BHMMATENHO MalUMHaTa 3a NoBpeau M A OTCTPaHETe, ako e HeoBXoAMMO - MaluMHaTa Moxe Aa ce
pecrtapTupa cera.

Ako konata 3anoyHe ga subpupa HeobudaiHo, cnpeTe ABuratenst U HesaGaBHO NOTbPCETE NpUYMHaTa.
Kato usino Bubpaumute ca npesynpexxaeHne 3a Hem3npaBHOCTY.

CnupaiiTe ABuratensi BCeKu MbT, KOrato W3knioyBaTe MaluMHaTta, MoyucTBaiTe npefaskata M Korato
M3BbpLUBATE PEMOHT, perynvpanTe n nposepsBanTe maluvHara.

KoraTto noyucTteate, peMoHTUpaTe U nNpoBepsiBaTe MalluMHaTta, yBepeTe ce, Ye npefaBkata U BCUYKU
[BUXELLM CEe HacTu ca UKITHOHEHU.

Hwkora He n3nonseaiTe MaluMHaTa Ha 3akpuTo. M3nonseaiTe camo Ha OTKpUTO.

He npetoBapsaiiTe konara.

M3kntoyeTe nNpenaskara, korato MallmMHaTa TpsibBa Aa ce TpaHCNopTvpa Unu KoraTo He ce M3non3ea.
M3knioyeTe npenaskata, korato MalumMHaTa TpsibBa Aa ce TPaHCMopTVpa Unu KoraTo He ce M3norn3Bsa.
MawmHata Tpsbea Aa ce M3non3ea camo KoraTo € OcurypeHa noaxodsila BUAUMOCT UMW OCBETIIEHME.
3acTaHeTe 3ApaBo Ha 3eMATa U ApbXTe ApbXKaTa 34paBo C pblie npes Lsnoto Bpeme. Bopeete, HUKora
He TuyaiiTe.

He nosBsonsBaiTe Ha HUKOTO Aa ceau B Konara.

CripeTe ABWraTens u ro U3KMOYeTe, ako He paboTuTe C MalLMHaTa UNK KoraTo HamnyckaTe MalumHaTa unu
51 perynupare, noagbpxare Unv peMoHTupare.

MawwmHata TpsibBa fa ce manonsea camo B nepdekTHO CbCTosiHWe. M3BbplueTe Bu3yanHa nposepka
npean pa  craptupate  MawwuHata.  [lo-cneuuwanHo, npoBepeTe npeanasHoto  obopyasaHe,
€eneKkTpUYecKUTE OpraHn 3a ynpasrieHne, enekTPonpoBOAUTE U BUHTOBUTE CbEAVHUTENW 3a NOBpeau v
[anu ca 3aterHatu npaBuiiHO. AKO e HeobGXOAMMO, CMeHeTe BCWYKM MOBpEeAeHW 4YacTu, npeav Aa
nycHeTe MaLLMHaTa B eKkcrnoataums.

CrpeTe MaluMHaTa ¥ 1 CbXpaHsiBaliTe B 3aTBOPEHO NOMELLEHNE CaMO Cref, KaTo ABUraTensT U3cTuHe.
[BuratensT Tpsi6Ba Aa ce HambIHKM C MOTOPHO Macro, NPEAV Aa MOXe Aa Ce CTapTupa 3a MbpBuM MbT.
MpoBepsiBaiiTe HABOTO Ha MacnoTo BCEKW MbT, KoraTo TpsibBa Aa cTaptvupare mawwuHata. [lobasete
ABUraTesiHo Macro, ako e Heobxoaumo.

Hvikora He cbxpaHsBaiiTe GeHanHOBaTa Kona B pesepBoap B crpajaa, KbAeTo 6EH3NHBLT MOXe Aa Bnese B

KOHTaKT C OTKPUT OFbH U UCKPW.
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Korato malumMHaTa HsiMa ia ce M3non3ea AbIIro BpeMe, CbXpaHsiBaiiTe st B npa3eH pesepeoap.

He npomeHsiiTe napameTpuTe Ha ABUraTens u He yckopsiBanTe ABuUratens.

MHCprKLWIVI 3a 6630naCHOCT, cneumbwmw 3a MmaluHaTa

OcTaTb4HU MeXaHMYHU ONACHOCTU

[BuXXeHNeTO Ha HoXoBeTe

He cBbp3BaiiTe pepykTopa KbM MNPUHAANEXHOCTUTE, AOKATO He ca roToBM, Tbil KaTo ToBa Lie
npefoTBpaT HEBOSTHOTO M OMACHO CTapTUPaHe Ha HOXOBETe.

A OMACHOCTAKO HOXOBETe ce BbpTAT 6e3 Bpb3ka, He3abaBHO cripeTe Aa M3nonaBaTe MaluuHarta v
ce CBbpXeTe C 0TOPU3NpPaH CepBU3EH LIEHTBP.

PsizaHe u cpasBaHe

BobpTawmTe ce HoxoBe MoraT Aa [oBeaaT A0 CepUO3HM HapaHaBaHWS, [opu 4O amnyTtauun. Hocete
3aLUMTHU pbKaBuLyM Npes usnoTo Bpeme. Hukora He AoKOCBaliTe HoXoBeTe, AokaTo paboTAT.

YacTu or TANOTO MoraTt Aa 6bAaT XxBaHaTU U yCyKaHu

HoxoBeTe MoraT aa xBaHaT kabenu, *uuu unu Yactu ot gpexu. OTCTpaHeTe BCUYKM HeXernaHu
npeaMeTy oT 3eMsiTa. cnassaiiTe NOAXOASLLO Pa3CTosiHWE OT orpaauTe. HoceTe TeCHU Apexu.
OnacHocT nopaau BuGpauum

Mo-AbnroTo Bpeme Ha paboTta ¢ MaluMHaTa Moxe [a [A0oBeAe A0 HapaHsiBaHust oT Bubpauuu. Mpasete
PEnoBHM MOYUBKM.

Opyru puckoBe

U3xBBLpneHn npeameTu UM TEHHOCTU

M3xBbpreHnTe KaMbHU UNK NPBCT MOraT Aa NPUYUHAT HapaHsiBaHWs. YBepeTe ce, Ye B paboTHaTta 30Ha
HAMa Aeua, Xopa WMW XUBOTHU WU HOCETE NMYHW NpeanasHu cpeacTsa ( MUHUManHo pascTosiHue: 4

MeTpa )

MoppobpxaHe

jg e ABuraTens U usBageTe Liencena npeauw Beska pabota no asuratens. Mavakante, JOKaTo BCUYKU
i BbPTALLUM CE 4acTu cnpaT U MalumHaTa ce oxnagu.

MopabpxaiiTe MalwmHaTa, ocobeHo pesepBoapa v ABUraTens, YUCTU Npes LSNoTo Bpeme.

HaHeceTe ekonormyHo Macno BbpXy BCUYKM [ABUKELLN Ce 4acTu.

3a Bcyykn paboTu No noaapbXKaTa ce CBbpPXETe C KBanuduumpaH cepBu3eH nepcoHarn.

M3nonssaiiTe camo OpuUrMHanin akcecoapu 1 pe3epBHM YacTu.

Camo malumHa, KOATO € PeoBHO NoAAbpXaHa U TPeTUpaHa, MOXe [1a Ce U3NoNn3sa NpPaBuiHo.
HenpaswunHa nogapbxka

MOXe fa foBefe [0 3M0nonyk1 n HenpeasuaeH HapaHsaBaHUs.
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CumBonu

@ MpoyeTeTe MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeGa

@ Hocerte sawuta Ha cnyxa 1 ounnal
. Hocete TBbpAY 06yBKM!

@ Hocerte npepnasHu pbkasuum!

Benexxa

CnipeTe fBUraTens 1 U3Kio4eTe 3ananuTenHara caely,
1J—- Npe/iu KaKBOTO M /1a € NOYUCTBAHE, NOAAPBKKA NN
() PEMOHT.

Cnepete BHUMATENHO xopata

-t

g 16oTeTe 6e3 npegnasHu cpeacrsal Mocrasere 3aWMUTHOTO
ofopyABaHe B 3alMTHO MO/NOXeHWe, Mpean Aa
k‘\ CTapTupaTe MatunHara.

MnaH 3a npoBepka U noaapbLXKKa

PepoBeH cepsuseH nepvoa Mpeawm BcAKo Cnep 1 mecey,

Havano

25
MpoabmkuTe
NHOCT Ha
cBeTeHe Ha
namnata,

Yacose

£ Italia Star Com Due S.R.L.
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aaﬁTe AOCTaTb4YHO pas3CTosHMe OT MalwwuHata,

~O oraTto Agsuratenar paGDTVI.

OKOCBalTe BLPTAWMTE C€ YaCTW Ha MalumHaTa.
v~ I34yakaiiTe, OOKAaTO BCWYKM YacTW Ha MaluuHaTa
.

S npart.
srop P

ézame AOCTaTb4yHO pascTosHMe OT MaluuHaTa,
orato Asuratenar paGOTMA
0ot

TpuxeTe ce 3a BCMUKO OKOJIO Bac (Xopa, KMUBOTHM,
KbLUy, KO/IK)

T Cnpere asuratens u wssagerte uwiencena npeay
BCAiKa pabota no Asuratens.

T MpeanassaiiTe ot Bnara
TI Tasu yacT Harope
—

Cnea 3 Cnep 6 Cnep 12 B Kpas Ha
Meceua Meceua meceua ce3oHa
50 100 300

Mpopgbmxute  Mpogbmxute  Mpoabrxute

NHOCT Ha NHOCT Ha JIHOCT Ha
CBeTeHe Ha CBeTeHe Ha cBeTeHe Ha
namnarta, namnata, namnara,
yacose Yacose Yyacose

17



MpoBepeTte 3a

v

pa:xnaﬁerm Hactm

CmaxeTe eKCLeHTpUKa \/

HamaxeTe HoxoBeTe /

Mouncrete HoXOBeTE Bceku nbT,
Korato

MawwuHaTta e
nycHara B
ekcnnoarauus
Mouncrete kopnyca Bceku nbT,
Korato
maluvHaTa e
nycHara B

ekcnnoarauus
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Hasznalati utasitas

Kapalogép
TI400

Italia Star Com Due S.R.L.
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A gép elinditasa el6tt, kérjiik olvassa el figyelmesen az utasitasokat.

1 SZALLITOTT TERMEKEK
)
- 1x
[T ] T— o a.
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Jtalia *,

-5+ & 004/021433.03.27 X infoeitaliastarro ) Www.italiastar.ro




Jtalia *,

", Star |

Uzemeltetés

| Elére

| Semleg | Hatra |

—

\I Sebességvéltlt‘)

N

PTO
,_

L

Kormanyvilla pozi cidja

Olajkapacitds: 0,25 |

e
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Miiszaki adatok

MUNKASZAIESSEQ .......oviiiiiccicr i+ e e 600/800 mm
Maximalis ASASi MElYSEF ...........iiiiiii e 200 mm
S (D e e 310 mm
EKEK SZAMA. ...t 4/6
KBS SEDESSEUE. ..ottt 290 min-1
Méretek LXSZXM. ..ot 1900x800x1030 mm
BB SUNA oo e 35 kg

ElGirt hasznalati feltételek

A késziiléket udvarokban, kertekben, mezdgazdasagban és erdészetben valé hasznalatra, valamint
féldmivelésre tervezték.

Tartsa be a mliszaki adatokat és a biztonsagi évintézkedéseket.

A A gépet csak a szabadban hasznalja, soha ne hasznalja beltérben és rosszul szell6z6 helyen.

Ne hasznalja ezt a terméket a rendeltetésétél eltér6 médon. A hatalyos altalanos eldirasok és a jelen
hasznélati utasitasban foglalt utasitasok figyelmen kivil hagyasabol eredd karokért a gyarté nem vallal
felelosséget vallal.

Kérjik, vegye figyelembe, hogy az eke a foldbe siillyed, és a gép csak nehezen halad elére, laza és
homokos talajon. Ebben az esetben a fogantyura kisebb nyomést gyakoroljon.

Fennmaradoé kockazatok

N\ sériilésveszély!

Kérjiik, vegye figyelembe a tartozékok hasznalati utasitasat.

Annak ellenére, hogy megfelel minden vonatkozd tervezési eléirdsnak, veszélyek tovabbra is
fenndllhatnak a gép hasznalata kdzben, példaul a pétalkatrészek kiesése, a sériilt eszkozok kiesése, a
zajkibocsatas, a porkibocsatas.

Biztonsagi utasitasok

/\ Sériilésveszély!

Soha ne kézeledjen a testrészeivel és a ruhdzataval a forgé részekhez.

A Legyen 6vatos, forré feliiletek

A gép egyes részei tilmelegednek a gép inditasakor. Ne érintsen meg forré alkatrészeket, példaul a
motort és a kipufogédobot.

Olvassa el figyelmesen a kezelési és karbantartasi utasitdsokat. Ismerje meg részletesen a
kezel6szerveket és a gép helyes hasznalatat. Ismernie kell, hogyan miikodik a gép, és hogyan lehet
azonnal ledllitani a rendeléseket.

Soha ne engedje, hogy gyerekek a géppel dolgozzanak. Megfelel6 képzés nélkili felnétteknek tilos a
gépet hasznalniuk.

Ne engedje, hogy személyek, kiilénésen gyermekek és haziallatok, a megdolgozandé talaj kézelében
férhessenek.

Az dvatossag megakadalyozza a megcsuszast vagy elesést, kiilondsen ha hatrafelé halad.

Ellendrizze a talajt, amelyen a gépet hasznalni fogja, és tavolitson el minden olyan targyat, amelyeket a
gép becsiphet vagy eldobhat.

o Italia Star Com Due S.R.L.
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Viseljen kesztyt, véd6szemiiveget, sziik védéruhat és kemény, tapadé talpu cipét, amikor dolgozik és
karbantartasi munkalatokat végez.

Ne allitsa be a gépet, amikor a motor miikédésben van.

A havat csak azutan szabad eltavolitani, amiutan a gépet a kiils6 hémérsékletre beallitotta.

Fennall annak a veszélye, hogy a gépekkel végzett munka soran targyak keriilhetnek a szemébe.

A gép hasznalata, bedllitdsa vagy javitasa soran mindig viseljen védészemiiveget vagy szemellenzét.
Tartsa tavol kezét és labat a forgo alkatrészektdl. Tartson biztonsagos tavolsagot a kipufogddobtdl.
Legyen rendkivill évatos, amikor eltavolitja a havat a bejaratokrdl, sikatorokrdl és utakrol. Késziljon fel
varatlan kockazatokra vagy mozgé jarmiivekre.

Ha idegen targynak utkozik, allitsa le a motort, hiizza ki a gyujtégyertya vezetékét, alaposan ellenérizze
a gépet, hogy nem sérlilt-e meg, és szlikség esetén tavolitsa el - ezutan a gép ujraindithato.

Ha az auté rendellenesen vibralni kezd, allitsa le a motort, és azonnal keresse meg ennek az okat.
Altalaban a rezgések a meghibasodasokat jelzik.

Allitsa le a motort minden alkalommal, amikor ledllitia a gépet, tisztitsa meg a hajtémiivet, és javitas
kdzben allitsa be és ellendrizze a gépet.

A gép tisztitasa, javitasa és ellenérzése soran ligyeljen arra, hogy a hajtémii és minden mozg6 alkatrész
ki legyen kapcsolva.

Soha ne hasznalja a gépet beltérben. Csak szabadban hasznalja.

Ne terhelje tul a gépet.

Valassza le a hajtomiivet, ha a gépet szallitani kivanja, vagy ha nem hasznalja.

Vélassza le a hajtomlivet, ha a gépet szallitani kivanja, vagy ha nem hasznalja.

A gépet csak akkor szabad hasznalni, ha megfelel6 lathatosag vagy vilagitas biztositott. Alljon stabilan a
talajon, és mindig tartsa szorosan a fogantyut a kezével. Jarjon, soha ne fusson.

Ne engedje, senkinek, hogy a gépen uljén.

Allitsa le és valassza le a motort, ha nem dolgozik a géppel, vagy ha elhagyja a gépet, vagy ha beallitja,
karbantartja vagy javitja.

A gépet csak kifogastalan allapotban szabad hasznalni. A gép beinditdsa el6tt végezzen vizualis
ellenérzést. Kilondsen ellendrizze a biztonsagi berendezéseket, az elektromos kezelGszerveket, az
elektromos vezetékeket és a csavaros csatlakozdkat, hogy nem sériiltek-e, és megfeleléen meg
vannak-e huzva. Ha szilkséges, a gép lizembe helyezése el6tt cserélje ki a sériilt alkatrészeket.

Csak a motor lehilése utan allitsa le az autét és tarolja zart helyiségben.

A motort fel kell télteni motorolajjal, miel6tt elészér beinditana.

Ellenérizze az olajszintet minden alkalommal, amikor a gépet elinditja. Adjon hozza motorolajat, ha
szlkséges.

Soha ne tarolja a benzinnel teli gépet olyan éplletben, ahol a benzin nyilt tlzzel vagy szikraval
érintkezhet.

Ha a gépet hosszabb ideig nem haszndlja, tarolja ires tartallyal.

Ne valtoztassa meg a motor paramétereit és ne gyorsitsa fel a motort.

Gépspecifikus biztonsagi utasitasok

Fennmaradé mechanikai veszélyek

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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A kések mozgasa

Ne csatlakoztassa a hajtémlivet a tartozékokhoz, miel6tt azok készen lennének, ezaltal megakadalyozza
a kések véletlen és veszélyes beinditasat.

A Veszély! Ha a kések kapcsolédas nélkil forognak, azonnal hagyja abba a gép hasznalatat, és
forduljon egy hivatalos szervizk6zponthoz.

Vagas és nyiras

A kések forgasa sulyos sérlilésekhez, akar amputaciokhoz is vezethet. Mindig viseljen véddékesztyit.
Soha ne érintse meg a késeket miikddés kdzben.

A test egyes részei becsipédhetnek és megtekerédhetnek

A kések elkaphatjak a kabeleket, vezetékeket vagy a ruhadarabokat. Tavolitson el minden nem kivant
targyat a foldrél. tartson megfelel6 tavolsagot a keritésektdl. Viseljen testhez allo ruhazatot.

Rezgés okozta veszély

A géppel végzett hosszabb munkaidé vibracids sérllésekhez vezethet. Tartson rendszeres sziineteket.
Egyéb kockazatok

Kidobott targyak vagy folyadékok

A kidobott kdvek vagy félddarabok sériiléseket okozhatnak. Ugyeljen arra, hogy ne legyenek gyerekek,
emberek vagy allatok a munkateriileten, és viseljen egyéni véddfelszerelést (minimalis tavolsag: 4

méter)
Karbantartas

jg' Allitsa le a motort és htzza ki a dugét a motoron végzett barmilyen munka elétt. Varja meg, amig
i az dsszes forgd alkatrész ledll, és a gép lehdil.

Tartsa mindig tisztan a gépet, kiiléndsen a tartalyt és a motort.

Hasznaljon kérnyezetbarat olajat minden mozg6 alkatrészre.

Minden karbantartasi munkaval kapcsolatban forduljon szakképzett szervizszemélyzethez.

Csak kifejezetten eredeti tartozékokat és alkatrészeket hasznaljon.

Csak rendszeresen karbantartott és kezelt gép hasznalhaté megfeleléen. Nem megfelel6 karbantartas
balesetekhez és elére nem lathaté sériilésekhez vezethet.
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Szimbolumok

Olvassa el a hasznalati utasitast
Jaré motor mellett tartson megfelelé tavolségot a

géptol.
Viseljen hallasvédét és véddszemiiveget!

Viseljen szilard cipét! Ne érintse meg a gép forgo részeit. Varja meg,
amig a gép minden része leall.

Viseljen védokesztydit!

Jaré motor mellett tartson megfelelé tavolsagot a
géptol.
Megjegyzés

Vigydzzon mindenre, ami koriilveszi (emberek,

Tisztitas, karbantartds vagy javitas elétt dllitsale a et el et
motort ¢s hizza ki a gyujtsgyertyat.

Allitsa le a motort és htizza ki a dugét a motoron vé
gzett barmilyen munka el6tt.

Tartsa tavolsagot az emberektd|
Védje a nedvességtdl

Ne dolgozzon védéfelszereles nélkiil! A gép elindita
sa el6tt helyezze a veédéfelszerelést vedshelyzetbe.
Ezzel a résszel fel

Ellendrzési és karbantartasi terv

Rendszeres szervizelési Minden kezdet 1 hénap utan 3 hénap utan 6 honap utan 12 hénap utan Aszezon
idészak elétt 25 50 100 300 végén

G . G . G . G

idék idék idék idék

Ellendrizze, hogy ne

\

legyenek meglazult részek

Excentrikus kenés /

Kenje meg az ekéket /

Tisztitsa meg az ekéket Minden
alkalommal,

amikor a gépet
lizembe helyezik
Tisztitsa meg a hazat Minden
alkalommal,
amikor a gépet

lizembe helyezik

e+ Italia Star Com Due S.R.L.

© & 004/021433.0327 X infoeitaliastarro (& Www.italiastar.ro

*, Star




Instruction Manual
Tiller BTA-T1400

Please read the instructions carefully before starting the machine.

B

* DELIVERED ITEMS
)
- 1x
w — .

o

Tt

>20 kg

N\ i
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Operation

Reverse

| Forward | Neutral

™

dop -
—(>%e
*) @ (%)

=

Oil capacity:0.25L
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Technical Data

Operating Width..........c.coiiiiiiii 600/800 mm
Maximum cutting depth......... ... 200 mm
KINITE D e 310 mm
NUMDBET Of PIOUGN. ... et 4/6
KNIFE SPEEA. ...t 290 min-1
DIMeNSIoNS LXWXH.......uiiiiiiie e 1900x800x1030 mm
‘ RS o PN 35 kg

Specified conditions of use

The device is designed for use in / around house,yard,garden,agriculture and forestry,and for ground
maintenance.

Respecting technical data and safety precautions.

A Use the appliance only outside,never use it in confined and bad ventilated areas.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.Not observing general regulation
inforce and instructions from this manual does not make the manufacturer liable for damages.

Please be aware that the blade may bury in the ground and the machine may only move forward with
difficulties in loose and sandy soils.In such a case,please work with less pressure on the handle.
Residual risks

A Danger of injury!

Plase note the operation instructions of attachments.

In spite of compliance with all relevant design regulations,dangers may still present themselves when the
machine is operated,e.g.work piece parts being thrown off,parts of damaged tools being thrown off,noise
emissions,dust emissions.

Safety instructions

ADanger of injury!

Never put parts of your body and clothers near rotating parts.

AWaming,hot surfaces

Some parts of the appliance get too hot when the appliance is operated,Do not touch any hot
parts,e.g.engine and muffler.

Read carefully the operating and maintenance instructions.Familiarise thoroughly with the controls and
proper use of the appliance.You need to know how the appliance works and how controls can immedi-
ately be switched off.

Never let children work with the appliance.Never let adults work with the appliance unless they have
been properly trained.

Keep all persons,especially small children,and pets out of reach of the place of your work.

Being careful prevents slipping or falling,especially when reversing.

Check the ground on which the appliance is going to be used and remove any items that might be caught
or thrown off by the appliance.

Wear gloves,protective glasses,closefitting winter clothes and solid shoes with a rough sole when work-
ing and providing maintenance.
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Do not adjust the appliance when the engine is running.
Snow should be removed only after adjusting the machine to the outdoor temperature.
There is a risk of items being thrown off at eyes when working with power appliances.

Protective glasses or a shield should always be used when operating,adjusting or repairing the appli-
ance.

Do not put your hands and legs near the rotating parts.keep a safe distance from the eject hole.

Be extremely careful when running over or removing snow off brash entrances,footpaths and paths.Be
prepared for unexpected risks or moving vehicles.

When you hit a foreign items,switch the engine off,disconnect the cable from the spark plug and check
thoroughly the machine for any damage and remove it if necessary — the machine can be put into oper-
ation again and worked with now.

If the appliance starts abnormally vibrating,switch the engine off and search for the cause immediate-
ly.Generally,vibrations are a warning against operating failure.

Switch the engine off every time you stop operating the appliance,clean the working screw/rotor can/eject
tube and when executing repairs,adjusting and inspecting the appliance.

When cleaning,repairing and checking the appliance,make sure that the working screw/rotor and all
moving parts are stopped.

Never use the appliance inside rooms,to be used outdoors only.

Do not overload the appliance.

Disconnect the working screw/rotor drive when the machine is to be transported or when not being used.
Disconnect the working screw/rotor drive when the machine is to be transported or when not being used.
The machine must only be used when appropriate visibility or good lighting is provided.Stand fast on the
ground and hold the handle tight by hands at all times.walk,never run.

Do not allow anybody to stand on the appliance.

Switch the engine off and unplug it if you are not working with the appliance or when leaving the appli-
ance or adjusting,maintaining or repairing it.

The appliance should only be used when in a perfect state.Carry out a visual inspection before switching
the appliance on.Check especially the safety equipment,electrical control elements,power lines and
screw couplings for any damage and if they are tightened appropriately.Replace any damaged parts
before the appliance is put into operation if necessary.

Put the appliance out of operation and store it in a closed room only after the engine has cooled down.
The engine must necessarily be filled with engine oil before being put into operation for the first time.
Check the oil level whenever the appliance is to be put into operation.Add engine oil if necessary.

Never store the appliance with petrol in the tank inside a building where petrol fumes may potentially get
in touch with open fire or sparks.

When the appliance is not going to be used for a long time,store it with an empty tank.

Do not change the controlled engine setting and do not rev the engine up.

Machine-specific safety instructions
Mechanical residual risks

Knife movement
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Do not connect the drive for the extension devices before you are ready,by this,you will prevent uninten-
tional and dangerous start of the knives.

A Danger ! If you should move the knives with the drive not being connected,immediately stop using
the machine and contact an authorized service centre.

Cutting and shearing

Rotating knives may lead to serious injuries,even separate parts of your body.Protective gloves to be
worn at all times.Never touch the knives when in operation.

Getting caught and winding-up

Knives may catch cords,wires or parts of clothes.Remove any undesirable items from the land .keep an
appropriate distance from fences.Wear close-fitting clothes.

Threat from vibrations

A longer time of working with the machine may lead to bodily harm by vibrations.Take regular breaks.
Other risks

Thrown-off items or liquids

Thrown-off stones or soil may lead to injuries.Make sure there are no children or persons or animals in
the area of your work and wear personal protection equipment (minimun distance:4 metres)

Maintenance

jg’ Switch the engine off and remove the socket plug before any work on the engine.Wait until all
L rotating parts have stopped and the appliance has cooled down.

Keep the appliance,especially the tank and engine,clean at all times.

Apply environment-friendly oil to all moving parts.

Refer all servicing to qualified service personnel.

Use only original accessories and original spare parts.

Only a regularly maintained and treated appliance can serve as a satisfactory aid.Insufficient maintained

and care can lead to unforeseen accidents and injuries.
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Symbols

Read the operating instructions

m Keep a sufficient distance from cutter when the
*8 engine is running.

Wear hearing protection and protective glasses!

Do not touch the rotating parts of the machine.Wait
4 +# until all parts of the machine have stopped.

Solid shoes to be worn!

Wear protective gloves!

Keep a sufficient distance from the machine when
the engine is running.
Manual note

cars)

S
STOP

Ot

M Respects for loose parts (people,animals,houses,

Stop the engine and disconnect the spark plug
before any cleaning,servicing or repair.

m > Switch the engine off and remove the socket plug
% before any work on the engine.

Keep diatance of persons

Protect against humidity

Do not work without protective equipment! Put the

BPibwebBEb@ QOO

protective equipment into the protective position
a" before starting the machine. IT This side up
Inspection and maintenance plan
Regular servicing period Before After 1 After 3 After 6 After 12 At the end
any month month month month of the
startup 25 50 100 300 season
Hours of Hours of Hours of Hours of
operation operation operation operation

Check if any parts are not

v

loose

Lubricate Eccentric \/

Lubricate the knife \/

Clean the knife Whenever the
machine is put
into operation

Clean the case Whenever the

machine is put

into operation
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